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PRO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVIDA

Welcome / Bienvenido's

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE

PARISH OFFICE
Monday & Friday: 9:00 AM to 6:00PM

Tuesday, Wednesday, & Thursday: 9:00 AM to 8:00 PM

Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM

REGULAR MASS SCHEDULE
Monday—Saturday: 8:00 AM (English)
Tuesday, Wednesday, & Friday: 7:00 PM (Spanish)

CHURCH HOURS
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM

RECONCILIATION
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL

Pastor

Fr. Gerardo Padilla, CMSE
Associate Pastor

Fr. Taddeo Maria, CMSE
Deacon

Carlos Oconitrillo, CMSE

Business Manager
Frances Gomez

Parish Secretary

Maria Guadalupe Amador
Administrative Assistant

Michelle Rodas

Parish Music Director

Allan Sims

Parish Spanish Music Director
Carlos Martinez

Parish Cantor

Dennis Jardiel

Community Administrator

Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quinceaieras Coordinator
Leonor Oconitrillo, CMSE

Director of Safeguard the Children
Claudia Alderete

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE LA
COMUNIDAD

Community Administrator

Faby Gomez, CMSE

Weddings & Quincearieras Coordinator
Leonor Oconitrillo, CMSE

Community Member

Joseph Gazal

B

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA

OFICINA PARROQUIAL

Lunesy Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM

Martes, Miércoles, y Jueves: 9:00 AM A 8:00 PM
Sabado: 9:00 AM A 2:00 PM

Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM

HORARIO DE MISAS REGULARES
Lunes—Sabado: 8:00AM (Ingles)
Martes, Miércoles, y Viernes: 7:00 PM (Espafiol)

HORARIO DE LAIGLESIA
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM
Misas de Espafiol: 10:30 AM Y 1:30 PM

RECONCILIACION
Sabado: 2:30 PM A 4:00 PM

OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS

Altar Server

Deacon Carlos Oconitrillo
Eucharistic Ministry of Holy Communion
Faby Gomez

Ushers and Greeters
Faby Gomez

Lectors

Faby Gomez

Music Ministries

Allan Sims

Adoracidn Nocturna
Manuel Mora

Encuentro Matrimonial
Fidel y Asuncién Juan
Grupo de Oracién

Hilda Prado

Guadalupanos
Ana Maria Ramirez

Legidn de Maria
Georgina Estévez Garcia
Parish Devotions
2000 Hail Mary
Bing Estrada
Divino Nifio
Maria Balderrama
Nuestra Seiora de Juquila
Soledad de Pablo
Our Lady of Fatima
Frances Gomez
Padre Pio Prayer Group
Faby Gomez
Santo Nino de Cebu
Bing Estrada
Service Ministries
Bellator Vitae/Pro-Life
Beatriz Amaya

Money Counters

PARISH REGISTRATION

Reasons to register with our Parish:
®To encourage a spirit of belonging.
®7T0 be part of our mission.

®T0o make the process easier when it is
time to bring your children for baptism,
first communion, confirmation.

®To make the process easier when
celebrating a wedding, a quinceafiera,
or when asked to be a sponsor.

To attend Mass at St. Gerard does not
make you a registered parishioner.
There are many ways to register:
online, at the Parish Office or simply by
scanning the QR Code.

REGISTRO PARROQUIAL

Razones para registrarse en nuestra
parroquia:

®Fomentar un Espiritu de pertenencia.
®Ser parte de nuestra mision.

®Para facilitar el proceso a la hora de
traer a tus hijos al bautismo, primera
comunién, confirmacion.

®Para facilitar el proceso al celebrar
una boda, una quinceafiera o cuando
te piden ser patrocinador.

Asistir a Misa en St. Gerard no lo
convierte en un feligrés registrado. Hay
muchas formas de registrarse: online,
en la Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Codigo QR.
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Bellator Vitae
Reflection

Picture: Freepik Company

The meaning of choosing to receive the Holy Eucharist:

The Church has taught consistently for 2000 years that those who receive the Eucharist are
publicly professing their Catholic faith and are seriously striving to live by the moral teach-
ings of the Church. Those who reject the teaching of the Church on the sanctity of human
life and those who do not seek to live in accordance with that teaching place themselves in
contradiction to the communion of the Church, and so should not receive the sacrament of
that communion, the Holy Eucharist. We all fall short in various ways, but there is a great
difference between struggling to live according to the teachings of the Church and rejecting
those teachings. - Before | Formed You in the Womb | Knew You, A Pastoral Letter on the
Human Dignity of the Unborn, Holy Communion, and Catholics in Public Life by the Most

Reverend Salvatore Joseph Cordileone, Archbishop of San Francisco, May 2021.
El significado de elegir recibir la Sagrada Eucaristia

La Iglesia ha ensefiado consistentemente durante 2000 afios que aquellos que reciben la
Eucaristia profesan publicamente su fe catdlica y se esfuerzan seriamente por vivir segin
las ensefianzas morales de la Iglesia. Aquellos que rechazan la ensefianza de la Iglesia so-
bre la santidad de la vida humana y aquellos que no buscan vivir de acuerdo con esa ense-
fianza se colocan en contradiccion con la comunidn de la Iglesia, y por lo tanto no deben
recibir el sacramento de esa comunidn, la Sagrada Eucaristia. Todos nos quedamos cortos
de varias maneras, pero hay una gran diferencia entre luchar por vivir de acuerdo con las
ensefianzas de la Iglesia y rechazar esas ensefianzas. - Antes de formarte en el vientre ma-
terno te conoci, una carta pastoral sobre la dignidad humana de los no nacidos, la Sagrada
Comunidny los catdlicos en la vida publica por Mons. Salvatore Joseph Cordileone, Arzo-

bispo de San Francisco, mayo de 2021.

SUBMIT APETITION TO
ST. GERARD

St. Gerard Majella is a miracle worker.
®  Ppatron of Mothers

®  Difficult pregnancy

®  Childress couples

®  Endtoabortion

®  Andsomuch more...

There are many ways to submit a
petition. You can do it online, at the
Parish Office or simply by scanning the
QR Code.

ENVIAR UNA PETICION A
SAN GERARD

San Gerardo Majella es un hacedor de
milagros.

®  Ppatronade las Madres

®  Embarazo Dificil

®  Parejas Infantiles

®  Findelaborto

®  Ymuchomas...

Hay muchas maneras de enviar una
peticién. Puedes hacerlo online, en la

Oficina Parroquial o simplemente
escaneando el Codigo QR.

]
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Mother's Day Novena of Masses. They will be remembered in nine consecutive
Masses and in our novena prayer from May 4th through May 12th, 2024.

You may pick up an envelope on the altar of Our Lady or at the rectory. Please
print the name of the woman you want enrolled in the novena and return it in
the collection basket during Mass or at the rectory. If you would like to make a
donation, you can use the QR code below or add your offering to the envelope.
Your generosity and support are greatly appreciated.

Inscriba a sus seres queridos en nuestra Novena de Misas del Dia de

las Madres 2024.

Honre a las madres especiales, vivas o fallecidas, inscribiéndolas en nuestra No-
vena de Misas especial del Dia de las Madres. Seran recordadas en nueve Misas
consecutivas y en nuestra novena de oracion del 4 al 12 de mayo de 2024.
Puede recoger un sobre en el altar de Nuestra Sefiora o en la rectoria. Por favor,
escriba el nombre de la mujer que desea inscribir en la novena y devuélvalo en
la canasta de colecta durante la Misa o en la rectoria. Si desea hacer una dona-
cion, puede usar el codigo QR a continuacidn o agregar su ofrenda al sobre. Su
generosidad y apoyo son muy apreciados.

WWW.STGERARDLA.COM

4439 INGLEWOOD BLVD.,
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MAY 18. 2024
UNITED FOR THE MOMS & BABIES

©

Pregnancy UNIDOS POR LAS MAMAS Y BEBES T8

Services St Gerard Majella Church, Los Angeles

Pro-life fundraising event. Evento de recaudacion de fondos pro

(BT

EVENT IN ENGLISH (1N THE MORNING) SATURDAY MAY 18TH, 2024

Join us to pray together for LAPS and for Life
8AM - Holy Mass
9AM - 11 AM - Breakfast & Presentation

Get tickets 2t EventBrite.com under "LA

EVENTO EN ESPANOL (EN LA TARDE) SABADO 18 DE MAYO, 2024

Unete en oracién con nosotros por LAPS y la Vida
5PM - Santa Misa
6PM - 8PM - Cena y Presentacién

Jbtén tickets en EventBrite.com bajo “LAPS:Unidos por las mamas y bebés" B
b

LOCATION: St. Gerard Majella Church “A Pro-Life Parish™
4439 Inglewood Blvd. Los Angeles, CA 90066

FOR MORE INFO/MAS INFO:
Call/Llamar (213) 382-5433 o Email: info@lapregnancy.org

Two pro-life fundraising events on the same day.
Dos eventos provida de recaudacion de fondos para LAPS ¢n el mismo dia.

4439 INGLEWOOD BLVD., LO / WWW.STGERARDLA.COM
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SEMINARIO DE VIDA EN EL ESPIRITU
GRUPO DE ORACION
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APRIL NATIONAL CHILD ABUSE PREVENTION MONTH

ABRIL MES NACIONAL DE LA
PREVENCION DEL ABUSO DE NINOS

¥. !u_._. >
4439 INGLEWC RARDLA.COM
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DID YOU KNOW?

Healing Gardens for victims-survivors in the Archdiocese’s five pastoral regions

The Archdiocese of Los Angeles has created gardens of healing in each of the Archdiocese’s pastoral regions, dedicated
to those harmed by sexual abuse, in their family, church or community. Located at St. Camillus Pastoral Center in Los
Angeles (Our Lady of Los Angeles Pastoral Region), Our Lady of the Assumption Parish in Ventura (Santa Barbara Pasto-
ral Region) St. Francis de Sales Parish, Sherman Oaks (San Fernando Pastoral Region), and St. Bernadette Parish, Los
Angeles (San Gabriel Pastoral Region), these gardens offer a sacred space for all those impacted by abuse to seek com-
fort and solace. A fifth garden will be built in the San Pedro Pastoral Region. In each garden there is a weeping wall and a
plaque with a reflection by Archbishop Gomez, which starts with this paragraph: “Dedicated to all those impacted by
sexual abuse in the Church, their communities, their families - may all who visit find some measure of renewal, peace

and comfort in doing so.” For more information, visit https://lacatholics.org/healing-gardens/

Jardines de sanacion para victimas-sobrevivientes de las cinco regiones de la Arquidiocesis

La Arquididcesis de Los Angeles ha creado jardines de sanacién en cada una de las regiones pastorales de la Arquididcesis,
dedicados a aquellos perjudicados por el abuso sexual, en su familia, iglesia o comunidad. Ubicados en el Centro Pastoral
San Camilo en Los Angeles (Regidn Pastoral Nuestra Sefiora de Los Angeles), Parroquia Nuestra Sefiora de la Asuncién en
Ventura (Region Pastoral de Santa Barbara), Parroquia San Francisco de Sales en Sherman Oaks (Region Pastoral de San Fer-
nando) y Parroquia Santa Bernadette en Los Angeles (Regidn Pastoral San Gabriel), estos jardines ofrecen un espacio sagra-
do para que todos aquellos afectados por el abuso busquen consuelo. Se construira un quinto jardin en la Region Pastoral de
San Pedro. En cada jardin hay un muro de llanto y una placa con una reflexion del Arzobispo José H. Gomez que comienza
con este parrafo: “Dedicado a todos aquellos afectados por el abuso sexual en la Iglesia, sus comunidades, sus familias —que
todos visitantes encuentren alguna medida de renovacion, paz y consuelo al hacerlo”. Para obtener mas informacién, visi-

te https://lacatholics.org/healing-gardens/.

/ WWW.STGERARDLA.COM

4439 INGLEWOOD BLVD., LC
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Everyone is invited to &%
* : ’ [ ]
o T e Sponsorships
@ Annual Family Festival 6
'(.'timm * Rides * Food * Music * Raffle Px'i‘u‘t‘ a n d

Donations Opportunities
June 21 to 23, 2024

The Annual Family Festival is the signature fundraising event of St. Gerard Majella Catholic
Church. Every year thousands of people attend the event with more than 100 volunteers
supporting the mission. This year, the festival is set to expand with the introduction of live
music and a beer garden, alongside the traditional array of games, rides, food, and raffle
prizes.

To make this fundraiser a success, monetary and product/service donations are needed,
such as gift certificates, sporting tickets, gift cards, etc. or other items that could be used as
raffle prizes. In exchange for sponsorships, St. Gerard Majella will provide advertisement on
sponsor banners as well as on the appreciation flyer distributed at all masses.

Sponsorship and donations are accepted online via St. Gerard’s online Donation System or
through the QR Code below. As well, you complete the form below and drop it off with your
gift into the collection basket at Mass or at the Parish Office.

Thank you in advance for your support.

Name:
Company:
Address:
City, ST, Zip:
Email:

Date: Amount: $ Check #: Cash:
Visa D Mastercard D Card#: CVC:
Name on Card: Exp Date:

I 3

Sponsor or donate a product/service online by clicking the QR Code or visit

= https//www.stgerardla.com/donations

W.STGERARDLA.COM

4439 INGLEWOOD BL
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Everyone is invited to &%
*  St.Gerard Majella *

-
»**" Roman Catholic Church

? Annual Family Festival '?

*Games * Rides * Food * Music * Raffle Prizes*

oim

Oportunidades de
Patrocinios

y donaciones
Del 21 al 23 de junio de 2024

Nuestro Festival Anual es una recaudacion de fondos parroquial de San Gerardo Majella.
Cada afio, miles de personas asisten al evento con mas de 100 voluntarios que apoyan la
mision. Este afo el evento sera ambicioso, ya que planeamos introducir musica en vivo y
una cerveceria, ademas de juegos, atracciones, comida, musica y premios de rifas.

Para que esta recaudacion de fondos sea un éxito, se necesitan donaciones monetarias y de
productos/servicios, como certificados de regalo, boletos de eventos deportivos, tarjetas de
regalo, etc. u otros articulos que puedan utilizarse como premios de la rifa.

A cambio de patrocinios, St. Gerard Majella proporcionara publicidad en las pancartas de
los patrocinadores, asi como en el folleto de agradecimiento distribuido en todas las misas.
El patrocinio y las donaciones se aceptan en linea a través del sistema de donaciones o pue-
de usar el cédigo QR a continuacion. O complete el formulario a continuacién y déjelo con
su regalo en la canasta de recoleccion en la Misa o en la Oficina Parroquial.

Gracias de antemano por su apoyo.

Name:
Company:
Address:
City, ST, Zip:
Email:
Date: Amount: $ Check #: Cash:
Visa D Mastercard D Card#: CVC:
Name on Card: Exp Date:

[=]3 35 [m]

z 14F

Sponsor or donate a product/service online by clicking the QR Code or visit

lil ' https//www.stgerardla.com/donations

W.STGERARDLA.COM

4439 INGLEWOOD BL
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Prayer for the Sick
Oracion por los Enfermos
’

4
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Lidia Madrigal anita Becerra’.\
Gabriela Martinez cia Camacho
Irma De Wig Marie Martinez
Anita Olvera Rangel Viviana De’Lisa Cruz ;
Jean Knarr Felipe de JeémChile
Vennie Corpuz Miya Itzel Corelle

Marina Torres Melissa E. Fernandez

Martha Ramirez Melecio Rojas Cisneros

Our,Thoughts and prayers are with our Parishioners.
May they Rest in Peace.

.
Nuestros pensamientos y oraciones estan con nuestros feligreses.
-

Que descansen en paz.

~~

-

s

-

Maria Peres Katie Shaughnessy
Luciano Espinoza Angela Ochoa Garcia
Frank Madrigal Dr. Raquel Nieves Ulma
Lina Capalla Carmen Massarow Cubero

Gertrude Dacquel Connie Garcia
Carlos Martin del Campo
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S Orando
,\fq} por los no nacidos ”~
QY todas las madres y padres que "&J
han perdido un bebé por aborto
espontdneo o aborto electivo. (4>
=

=T
HOLY INNOCENTS SHRINE
- Praying for the unborn
< and all mothers and ;E;
e fathers who have lost a
s baby due to miscarriage {l"\\
(?)L, or abortion. %‘.C“

4 Q
he Holy A5

HOLY CROSS CEMETERY
5835 W SLAUSON AVE
CULVER CITY, CA 90230

CEMETERY OFFICE
MORTUARY QOFFICE

FOUTH

SUNDAY OF
THE MONTH

CUARTO
DOMINGO
DEL MES

3:00PM

Bt Gerard Majella Roman Catholie Church 4439 Inglewood Blvd. Los Angeles CA, 90066 (310)390-5034  stgerardmajella@stgerandla.com

4439 INGLEWOOD BLV

E____TH
(WSTGERARDLACOM |

W.STGERARDLA.COM



Fifth Easter Sunday Sunday, April 28, 2024

The second collection is for Cardinal McIntyre La segunda colecta es para el Fondo de Caridad
Fund for Charity. - Cardenal Mclntyre.
Thank you for your generosity. Gracias por su generosidad.

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA

Sunday, April 28th Wednesday, May 1st

9:00 AM Marie Martinez (Health) 8:00 AM Geraldine Martek (Blessings)

10:30 AM Juliana y Teofilo Victorio + 7:00 PM Familia Illigues

12:00 PM Prudencio Felipe + Thursday, May 2nd

1:30 PM Fieles de San Felipe 8:00 AM Pastor’s Intention

Monday, April 29th Friday, May 3rd

8:00 AM Chris & Noelia Gomez Family 8:00AM Fransua & Ellen Tahan
(Blessings) 7:00 PM Reparation for Abortion

Tuesday, April 30th Saturday, May 4th

8:00 AM Hiram Garcia + 8:00AM All Mothers

7:00PM José Apolinar Gonzalez 7:00 PM Todas las Madres

N

HAIL MARY

First Friday and First Saturday of the Month
From 10:00 PM on Friday to 7:00 AM on Saturday

COME TO PRAY THE MOST POWERFUL PRAYER WITH OUR BLESSED MOTHER
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FIRST FRIDAY

HOLY MASS OF REPARATION
OFFER FOR ABORTION

Abortion greatly offends Our
Lord. If you would like to know
more about how to console the
heart of our God for all the
offenses he endures, please join
us each First Friday of the month.

6:30pn Holy Reswyy
7:00pm Mgy
&:00pm -10:00pm Qdoyalion

: &Ry Tt e
ENGLISH 4439 Inglewood Blvd. (310)390-5034
Los Angeles CA, 90066 stgerardmajellaestgerardla

4439 INGLEWOOD BLVD.,

WWW.STGERARDLA.COM
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Saturday, May 4th

First Saturday Devotion

“5 First Saturdays Devotion” requested by
Our Lady of Fatima.
Rosary before 8:00AM Mass

It consists of going to Mass, receiving
Holy Communion, praying the Rosary, and
meditating for 15 minutes on the mysteries of
the Rosary.

Sabado, 4 de mayo

Adoracion al Santisimo Sacramento

Rosario a las 6:30PM
Santa Misa a las 7:00PM
Adoracion al Santisimo Sacramento hasta las
8:00AM el Domingo.
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St. Gerard Majella Catholic Church

4439 Inglewood Blvd, Los Angelaes, CA 90066-6299
Email: Pansh@stgerardla.com’, Tel: (310) 390-5034
Office Hours: M & F: 9-6pm/ T,W, & Th: 9-Bpm/Sat: 9-2pm/Sun: 10-3pm

May Announcements / Anuncios de mayo

Floves paraw lav Virgenw Mawia todo-
el mes de moyo- covww
low Legion de Mawvia.
El Santo-Rosowio- ov
las 5:00pmv exv Espanol.

First Friday, May 3rd Sabado, 4 de mayo
Adoration of the Blessed Sacrament Adoracion al Santisimo Sacramento
With Bellator Vitae Rosario: 6:30pm
In Reparation for Abortion - English Misa: 7:00pm—Espafiol

Raosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm

Adoracidon: Hasta las 8:00am del Domingo
Adoration until 10:00pm

Novena para el Dia de las Madres

Friday, May 3rd

2000 Hail Mary's
Starting Friday: 10:00pm

4—11 de mayo
La novena se rezara antes de la Misa

de las 7:00pm
And ending Saturday morning
Lunes, 13 de mayo
Saturday, May 4th
First Saturday D ti Nuestra Sefiora de Fatima
"5 First Saturdays Devotion” Bellator Vitae
requested by Our Lady of Fatima Rosario: 6:30pm / Misa: 7:00pm
Rosary: Before 8:00am Mass. Procesion y Celebracion
Mother's Dav Novena Miércoles, 15 de mayo
May 4— 11th Misa de la misericordia - Espafiol

Rosario: 6:30pm \ Misa: 7:00pm

Will be prayed before B:00am Mass. ]
Adoracion: Hasta las 9:00pm

4439 INGLEWOOD B

.STGERARDLA.COM




RO-LIFE CHURCH / IGLESIA PROVID

Monday, May 13th

Our Lady of Fatima
Bellator Vitae

Rosary: 6:30pm / Mass: 7:00pm

Procession & Celebration

Thursday, May 16th
St. Padre Pio Prayer Group
English
Rosary: 6:30pm \ Mass: 7:00pm
Adoration: Until 9:00pm

Sabado, 18 de mavo
Unidos por las Mamas y Bebés
Recaudacion de fondos pro-vida
Santa Misa: 5:00pm
Cena y Presentacion: 6:00pm-8:00pm

Solo con reservacion. Por favor de ver
el boletin para mas informacién.

Saturday, May 18th
United for M & Babi
LAPS Fundraising Event
Mass: B:00am

Breakfast & Presentation:
9:00am-11:00am
By reservation Only. Please see
bulletin for more information.

Domingo, 26 de mavo
Bellator Vit (G Pro-Vida)
Rosario: 3:00pm
En Holy Innocents Shrine

En el cementerio de Holy Cross

Sunday, May 26th
Bellator Vitae (Pro-Life Group)
Rosary: 3:00pm
At Holy Innocents Shrine
At Holy Cross Cemetery

Cada Viernes—Adoracion al
S IJ - E I
9:00am—6:00pm
Hora Pro-Vida: 3:00pm
Rosario, Coronilla de la Divina
Misericordia, y oraciones de

Every Friday—Adoration of the
Blessed Sacrament
9:00am—6:00pm
Pro-life Hour: 3:00pm
Rosary, Divine Mercy Chaplet and
other Pro-Life prayers

Oficina Cerrada
Domingo, 19 de mayo
¥
Lunes, 27 de mayo
Memorial Day

Office Closed
Sunday, May 19th
And
Monday, May 27th
Memorial Day Holiday

4439 INGLEWOOD

STGERARDLA.COM




